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Une croisière au fil de l’eau. Un bateau qui navigue laissant vagues et légère brise sur son passage. 
Parsemés aux 4 coins du globes, les nombreux archipels et îles ont un art de vivre à part, avec une certaine simplicité qui s’immisce 
jusque dans les intérieurs.
Les couleurs chaudes sont les reines, rappelant la terre ocre et le soleil, mais les bleus ont aussi leur place, symboles de la mer et du 
ciel. Les couleurs naturelles du blanc au beige, rappellent le calcaire et le sable.
La collection VANO 2024, une invitation à l’évasion et à la détente.

Een cruise op het water. Een boot die vaart en golven en een zacht briesje in zijn kielzog achterlaat. 
Verspreid over de 4 hoeken van de wereld hebben de vele archipels en eilanden hun eigen unieke manier van leven, met een zekere 
eenvoud die zich uitstrekt tot hun interieurs.
Warme kleuren zijn koning en doen denken aan de okerkleurige aarde en de zon, maar ook blauw heeft zijn plaats, als symbool van 
de zee en de lucht. Natuurlijke kleuren, van wit tot beige, doen denken aan kalksteen en zand.
De VANO 2024 collectie is een uitnodiging om te ontsnappen en te ontspannen.

A cruise on the water. A boat that sails, leaving waves and gentle breezes in its wake. 
Scattered across the 4 corners of the globe, the many archipelagos and islands have their own distinctive way of life, with a certain 
simplicity that extends to their interiors.
Warm colors are king, recalling the ochre earth and the sun, but blues also have their place, symbols of the sea and sky. Natural colors, 
from white to beige, recall limestone and sand.
The VANO 2024 collection, an invitation to escape and relax.



Confection - Confectie - Curtains |  PHILAE 03
Fauteuil - Zetel - Armchair  | NICOSI - COMORES 004
Coussin - Kussen - Cushion | MAYOTTE 006
Pouf FIRENZE 75cm | TOLEDO 004
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NOMADE
La collection NOMADE incarne une sym-
phonie envoûtante de textures et de 
couleurs inspirées par la beauté brute 
de la nature. Chaque tissu est une ode 
à l’aventure, capturant l’esprit nomade 
dans des nuances de bleus, d’ocres et de 
noirs, une palette qui évoque les vastes 
étendues et les tonalités chaudes du 
désert.

Exploration élégante, Résistance excep-
tionnelle
Conçus pour résister aux agressions du 
quotidien, TOLEDO, MAYOTTE et CO-
MORES sont tissés avec un fil polyoléfine 
et dotés du label Haute Performance. 
Ils allient avec élégance, robustesse et 
résistance, tout en conservant une es-
thétique raffinée et une douceur au tou-
cher. Que ce soit pour orner des sièges 
d’extérieur, ou pour apporter une touche 
d’aventure à l’intérieur, la collection NO-
MADE offre un voyage sensoriel à travers 
des tissus uniques, conçus pour accom-
pagner chaque espace vers de nouveaux 
horizons.

Graphisme moderne et héritage eth-
nique
Les motifs et les textures de la collection 
NOMADE capturent l’essence même du 
voyage. La collection évoque une fusion 
envoûtante entre l’esprit nomade et l’hé-
ritage culturel, offrant une série de tissus 
qui célèbrent la diversité et la beauté 
des motifs ethniques. Les larges formes 
arrondies de COMORES incarnent l’es-
sence même du mouvement et de la 
liberté, capturant le rythme fluide et har-
monieux de la vie nomade. 

Une odyssée chromatique
Inspirée par les teintes riches et envoû-
tantes des vastes paysages, la collection 
NOMADE évoque la chaleur apaisante 
des tons ocres, la profondeur mysté-
rieuse du noir, et la sérénité du bleu, 
se mêlant avec des tonalités naturelles 
d’une beauté saisissante. Ces nuances 
chaudes, associées à un fond naturel, in-
vitent à créer des espaces empreints de 
confort, d’aventure et de connexion avec 
la splendeur de la nature. 

De NOMADE collectie belichaamt een 
betoverende symfonie van texturen en
kleuren die hun inspiratie vinden in de 
rauwe schoonheid van de natuur. Elke 
stof is een ode aan het avontuur en vat 
de nomadische geest in tinten van blauw, 
oker en zwart. Een palet dat de weidse 
uitgestrektheid en de warme tinten van 
de woestijn oproept.

Een elegante verkenning, uitzonderlijke 
weerstand
TOLEDO, MAYOTTE en COMORES wer-
den speciaal ontworpen om te weers-
taan aan de dagelijkse wear and tear. 
Het weefsel van polyolefinegaren werd 
bekroond met het Haute Performance 
label. Ze combineren elegantie, ro-
buustheid en weerstand, maar blijven al-
tijd esthetisch verfijnd en zijdezacht. Of 
u uw buitenstoelen wilt versieren of uw 
interieur een vleugje avontuur wilt geven, 
de NOMADE collectie biedt een zintui-
glijke reis door unieke stoffen, speciaal 
ontworpen om elke ruimte naar nieuwe 
horizonten te begeleiden.

Moderne vormgeving en etnisch erf-
goed
De motieven en texturen van de NO-
MADE collectie vatten de essentie van 
reizen. De collectie roept een betove-
rende fusie op tussen een nomaden-
geest en cultureel erfgoed en biedt een 
reeks stoffen die de diversiteit en de 
schoonheid van etnische motieven vie-
ren. De afgeronde, brede vormen van 
COMORES belichamen de essentie van 
beweging en vrijheid en weerspiegelen 
het vloeiende, harmonieuze ritme van 
het nomadenleven.

Een chromatische odyssee
De NOMADE collectie laat zich inspire-
ren door de rijke, betoverende kleuren 
van uitgestrekte landschappen en roept 
een weldadige warmte van okertinten, 
de mysterieuze diepte van zwart en 
de sereniteit van blauw op, gemengd 
met natuurlijke tinten van opvallende 
schoonheid. Deze warme nuances, in 
combinatie met een natuurlijke achter-
grond, nodige uit om ruimtes te creëren 
die zijn doordrongen van comfort, avon-
tuur en een band met de pracht van de 
natuur.

The NOMADE collection embodies an 
enchanting symphony of textures and 
colours nspired by the raw beauty of na-
ture. Each fabric is an ode to adventure, 
capturing the nomadic spirit in shades 
of blue, ochre and black, a colour palette 
that evokes the vast expanses and warm 
tones of the desert.

Stylish exploring, Exceptionally resis-
tant
Designed to withstand the aggressions 
of  everyday use, TOLEDO, MAYOTTE and 
COMORES are woven with a polyolefin 
yarn and have the High Performance 
label. They combine elegance, strength 
and  resistance, while retaining a refined 
aesthetic and softness to the touch. 
Whether to adorn outdoor seating  or 
provide a touch of adventure indoors,  
the NOMADE collection offers you a sen-
sory journey carried by unique fabrics 
designed to take any space  to new ho-
rizons.

Modern graphics and ethnic heritage
The patterns and textures of the NO-
MADE collection capture the essence of
of travel. The collection evokes an en-
chanting fusion of nomadic spirit and 
cultural heritage, offering a series of 
fabrics  that celebrate the diversity and 
beauty of ethnic motifs. COMORES’ 
broad,  rounded shapes embody the very 
essence of movement and freedom,  cap-
turing the fluid, harmonious rhythm  of 
nomadic life. 

A chromatic odyssey
Inspired by the rich, haunting hues of  
vast landscapes, the NOMADE collection 
evokes the soothing warmth of ochre, the 
mysterious depth of black, and the sere-
nity of blue, blending with natural tones 
of striking beauty. These warm shades, 
combined with a natural background, 
invite you to create spaces imbibed with 
comfort, adventure, and a connection to
the splendour of nature.

Confection - Confectie - Curtains | PHILAE 03
Fauteuil - Zetel - Armchair  | NICOSI - COMORES 004



Tissus - Stoffen - Fabrics | MIMOSA 000 -  LAMBDA 007 - KAPPA 001 - SIGMA 01 - NAOS 005 
Coussins - Kussens - Cushions | MAYOTTE 006 - TOLEDO 004 - COMORES 004
Passementerie - Garnituur - Trimmings | MAYA 244

Pouf FIRENZE 163cm | COMORES 004

Coussin - Kussen - Cushion |TOLEDO 004 
Passementerie - Garnituur - Trimmings | MAYA 244
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Entre géométrie et art abstrait, CO-
MORES met en scène de grandes formes 
joyeuses et arrondies, déclinées en trois 
coloris: noir, bleu et terracotta qui don-
neront à votre décoration une ambiance 
unique et originale. COMORES est tissé 
avec un fil polyoléfine qui lui confère des 
propriétés de haute performance : résis-
tance lumière, utilisation indoor/outdoor, 
lavable, résistance aux moisissures, au 
chlore, aux taches de nourriture.

Ergens tussen geometrie en abstracte 
kunst in, heeft COMORES grote, vroli-
jke, ronde vormen in drie kleuren: zwart, 
blauw en terracotta om je decoratie een 
unieke en originele uitstraling te geven. 
COMORES is geweven met een polyole-
finegaren dat haar haar hoogwaardige 
karakter geeft: lichtbestendig, zowel 
binnen als buiten te gebruiken, wasbaar, 
bestand tegen schimmels, chloor, vlek-
ken van etenswaren. 

Somewhere between geometric and 
abstract art, COMORES features large 
joyous and rounded shapes available 
in three colours: black, blue and terra-
cotta, giving your décor a unique and 
original ambiance. COMORES is woven 
with polyolefin thread, which gives it its 
high-performance properties: resistant 
to light, for indoor and outdoor use, was-
hable, resistant to mould, chlorine and 
food stains.

COMORES

COMORES 003 COMORES 004 COMORES 005

Confection - Confectie - Curtains | NAOS 000
Canapé - Sofa | REYKJAVIK - OURIKA  001
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Coussins - Kussens -Cushions | COMORES 004 - 003 - 005

Pouf FIRENZE 163cm | COMORES 003

Coussin - Kussen -Cushion | COMORES 003 



Tissus - Stoffen - Fabrics | MIMOSA 000 -  LAMBDA 007 - KAPPA 001 - SIGMA 01 - NAOS 005 
Coussins - Kussens - Cushions | MAYOTTE 003 - COMORES 003 - TOLEDO 003

Pouf FIRENZE 163cm | COMORES  003
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Un motif abstrait géométrique tout à la 
fois graphique et un brin ethnique, TOLE-
DO s’incrit dans la continuité de notre 
collection BERBER. Il est tissé avec un fil 
polyoléfine, qui lui confère des proprié-
tés de haute performance : résistance 
lumière, utilisation indoor/outdoor, la-
vable, résistance aux moisissures, au 
chlore, aux taches de nourriture. Cette 
étoffe convient parfaitement à la cou-
verture d’un fauteuil, que ce soit pour 
un siège ou un sofa. TOLEDO se décline 
dans 5 coloris, noir, gris, bleu, terracotta 
et ocre.

TOLEDO past perfect binnen onze BER-
BER-collectie met een abstract geo-
metrisch motief dat zowel grafisch als 
een tikkeltje etnisch is. Deze stof is 
geweven met een polyolefinegaren dat 
haar haar hoogwaardige karakter geeft: 
lichtbestendig, zowel binnen als buiten 
te gebruiken, wasbaar, bestand tegen 
schimmels, chloor, vlekken van etenswar-
en. Deze stof is perfect voor het bekleden 
van een fauteuil, een stoel of een bank. 
TOLEDO is verkrijgbaar in 5 kleuren: 
zwart, grijs, blauw, terracotta en oker.
	

With an abstract geometric and graphic 
pattern with an ethnic touch, TOLEDO is 
part of our BERBER collection. It is woven 
with polyolefin thread, which gives it its 
high-performance properties: resistant 
to light, for indoor and outdoor use, 
washable, resistant to mould, chlorine 
and food stains. This fabric is perfect 
for upholstering armchair or sofa seats. 
TOLEDO comes in 5 colours: black, grey, 
blue, terracotta and ochre.

TOLEDO

TOLEDO 006 TOLEDO 004 TOLEDO 003

TO
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TOLEDO 007 TOLEDO 005
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Coussins - Kussens - Cushions | TOLEDO  006 - 004

Coussins - Kussens - Cushions | TOLEDO  007 - 006 - 003 - 004
Passementerie - Garnituur - Trimmings | ELLA 12 - 10 - MAYA 108 - 244

Coussins - Kussens - Cushions | TOLEDO  006 - 007
Pouf FIRENZE 75cm | TOLEDO 006
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Evasion pour une croisère au fil de 
l’eau. MAYOTTE est un tissu Haute Per-
formance tissé avec un fil polyoléfine 
qui lui confère des propriétés de haute 
performance : résistance lumière, utilisa-
tion indoor/outdoor, lavable, résistance 
aux moisissures, au chlore, aux taches 
de nourriture. MAYOTTE est une double 
rayure horizontale, déclinée en ocre ou 
bleue, qui s’étire en relief sur un tissu à 
l’aspect naturel. Elle est soulignée par 
un fil épais de couleur terracotta qui lui 
apporte de la texture et une touche de 
modernité. Que ce soit dans une déco 
en intérieur ou en extérieur, MAYOTTE 
donne un look cosy à votre décoration. 

Eventjes genieten van een deugddoende 
riviercruise. MAYOTTE is een stof uit het 
High performance-gamma die gewe-
ven is met een polyolefinegaren dat 
haar haar hoogwaardige karakter geeft: 
lichtbestendig, zowel binnen als buiten 
te gebruiken, wasbaar, bestand tegen 
schimmels, chloor, vlekken van etenswar-
en. MAYOTTE heeft een dubbele horizon-
tale streep in oker of blauw, die stretcht 
in reliëf op een stof met een natuurlijke 
look. Ze wordt benadrukt door een dikke 
terracottakleurige draad die textuur en 
een modern tintje toevoegt. Of het nu 
voor binnen of buiten is, MAYOTTE geeft 
je huis een cosy uitstraling. 

Escape on a cruise on the waters. 
MAYOTTE is a High Performance fabric 
woven with polyolefin thread, which gi-
ves it its high-performance properties: 
resistant to light, for indoor and outdoor 
use, washable, resistant to mould, chlo-
rine and food stains. MAYOTTE features a 
double horizontal stripe in ochre or blue 
embossed on a natural-looking fabric. It 
is outlined by a thick terracotta thread, 
giving it texture and a modern edge. 
MAYOTTE will give your indoor or out-
door décor a cosy feel.

MAYOTTE

MAYOTTE 003 MAYOTTE 006
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Coussins - Kussens -Cushions | MAYOTTE  003 - TOLEDO 003
Passementerie - Garnituur - Trimmings | JOY 108

Coussins - Kussens -Cushions | MAYOTTE  006 - 003
Passementerie - Garnituur - Trimmings | MAYA 244 - JOY 108

Pouf FIRENZE 63 cm | MAYOTTE  003
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Tissus - Stoffen - Fabrics  | CLOUD 001 - ADARA 005 - SIGMA 01 - NAOS 005
Coussins - Kussens - Cushions | MAYOTTE 003 - TOLEDO 003
Passementerie - Garnituur - Trimmings | JOY 108 Pouf FIRENZE 63 cm | MAYOTTE  003
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ARCHIPEL

Pouf FIRENZE 175cm  | MADEIRA 001
Coussins - Kussens - Cushions | MADEIRA 001 - LAGOA 114 

ARCH
IPEL

AR
CH

IP
EL



22
 | 23 |

AR
CH

IP
EL

ARCH
IPEL

ARCHIPEL
Voyage au coeur de la beauté naturelle 
des îles lointaines avec la collection 
ARCHIPEL. Chaque tissu est une toile 
vivante, capturant l’essence brute et 
la tranquillité apaisante des paysages 
insulaires. Les nuances de la palette 
évoquent la richesse organique de la 
nature : des tons sable doux et chaleu-
reux, des tonalités naturelles chaudes et 
apaisantes. La collection ARCHIPEL per-
met d’habiller élégamment des sièges, 
rideaux, tentures et stores, apportant 
une touche d’évasion et de raffinement 
à tout intérieur.

Calme et sérénité
La texture des tissus de la collection 
ARCHIPEL est une ode à la diversité 
des îles, mêlant des surfaces texturées 
évoquant le sable fin des plages à des 
tissus comme FOGO et BOA VISTA rap-
pelant les vagues délicates de l’océan. 
Des tissus qui dévoilent des textures 
audacieuses et généreuses, invitant au 
toucher et évoquant des sensations de 
calme et de sérénité. L’utilisation de fils 
polyoléfine crée des tissus à la fois somp-
tueux et pratiques puisque dotés du la-
bel Haute Performance. 

Simplicité naturelle
En s’inspirant de la beauté naturelle des 
îles, chaque tissu de la collection ARCHI-
PEL raconte une histoire envoûtante et 
offre une expérience visuelle et senso-
rielle exceptionnelle, capturant l’essence 
même de la tranquillité et de l’évasion au 
cœur même de votre espace de vie.

Ambiance douce et raffinée  
La collection ARCHIPEL évoque la subti-
lité des nuances naturelles, mettant en 
lumière des tons blancs, beiges et gris, 
fusionnant harmonieusement pour créer 
une palette douce et raffinée. Les teintes 
blanches évoquent la pureté et la lumi-
nosité éclatante des plages immaculées, 
tandis que les nuances de beige rap-
pellent la chaleur douce du sable caressé 
par le soleil. 

Reis naar het hart van de natuurlijke 
schoonheid van verre eilanden met de 
ARCHIPEL collectie. Elke stof is een 
levend canvas dat de rauwe essentie 
en de rustgevende stilte van insulaire 
landschappen vastlegt. De nuances van 
het palet roepen de organische rijkdom 
van de natuur op: zachte, warme zandtin-
ten en warme en rustgevende natuurlijke
tinten. De ARCHIPEL collectie zorgt voor
een elegante bekleding van uw stoelen, 
gordijnen, wandbekleding en stores en 
brengt een vleugje ontsnapping en ver-
fijning aan in elk interieur.

Kalmte en sereniteit
De textuur van de stoffen van de ARCHI-
PEL collectie is een ode aan de diversiteit
van de eilanden, een mix van getex-
tureerde oppervlakken die het fijne zand 
van stranden oproepen met stoffen zoals 
FOGO en BOA VISTA, die doen denken 
aan de delicate golven van de oceaan. 
Stoffen die gedurfde en genereuze tex-
turen onthullen, u als het ware aanmoe-
digen om ze aan te raken en gevoelens 
van kalmte en sereniteit oproepen. Het 
gebruik van polyolefinegaren creëert 
weelderige en praktische stoffen die 
met het Haute Performance label zijn 
bekroond.

Natuurlijke eenvoud
Elke stof van de ARCHIPEL collectie 
laat zich inspireren door de natuurlijk 
schoonheid van de eilanden. Ze vertellen 
een betoverend verhaal en bieden een 
uitzonderlijke visuele en zintuiglijke er-
varing, waarbij ze de essentie van rust 
en ontsnapping in het hart van uw lee-
fruimte vastleggen. 

Een zachte, verfijnde sfeer 
De ARCHIPEL collectie roept de subti-
liteit van natuurlijke nuances op en bena-
drukt de witte, beige en grijze tinten die
harmonieus samensmelten tot een zacht, 
verfijnd palet. De witte tinten roepen de 
stralende zuiverheid en helderheid van 
ongerepte stranden op, terwijl de beige 
tinten doen denken aan de zachte war-
mte van zand dat door de zon zelf wordt 
gestreeld. 

Journey to the heart of the natural beauty
of faraway islands with the ARCHIPEL 
collection. Each fabric is a living canvas 
capturing the raw essence and the tran-
quillity of island landscapes.  The shades 
of the colour palette evoke the organic 
richness of nature: soft, inviting sand 
tones, warm, soothing natural tones.
With the ARCHIPEL collection you can 
elegantly dress seats, curtains, drapes 
and blinds, adding a a touch of escapism 
and refinement to any interior.

Calm and serenity
The texture of the fabrics in the ARCHI-
PEL collection is an ode to the diversity of 
the islands, combining textured surfaces 
reminiscent of fine sand beaches with fa-
brics such as FOGO and BOA VISTA that 
evoke the the gentle waves of the ocean.
Fabrics that reveal bold, generous tex-
tures, inviting you to touch them and 
evoking sensations of  calm and and se-
renity. The use of polyolefin yarns creates 
fabrics that are both sumptuous and 
practical, with the High Performance la-
bel.

Natural simplicity
Inspired by the natural beauty of islands, 
each fabric in the ARCHIPEL collection 
tells an enchanting story and offers an 
exceptional visual and sensory expe-
rience, capturing the very essence of 
tranquillity and escapism at the very 
heart of your living space. 

Mellow and refined atmosphere
The ARCHIPEL collection evokes the 
subtlety of natural shades, highligh-
ting white, beige and grey tones, blen-
ding harmoniously to create a mellow 
and refined  colour range. White hues 
evoke the purity and radiance of pristine 
beaches, while the shades of beige recall 
the gentle warmth of  sun-kissed sand.

 

Fauteuil - Zetel - Armchair  | NICOSI - FOGO 219
Coussin - Kussen - Cushion |  FOGO 223



25 |24
 |

LA
G

O
A

LAG
O

A

LAGOA est un faux-uni qui rappelle les 
tissages artisanaux, avec un effet chic et 
rustique à la fois. Ce tissu d’ameublement 
est idéal pour le recouvrement de vos ca-
napés, fauteuils et sièges et est conçu 
avec un fil polyoléfine qui lui confère des 
propriétés de haute performance : résis-
tance lumière, utilisation indoor/outdoor, 
lavable, résistance aux moisissures, au 
chlore, aux taches de nourriture. Sa com-
position avec le fil de chenille mélangé 
lui donne un toucher très doux, avec un 
aspect chiné. LAGOA présente un aspect 
volontairement irrégulier pour un style 
rustique chic.

LAGOA is een faux-uni die doet denken 
aan ambachtelijke weefsels met een chic 
en toch rustiek effect. De meubelstof is 
perfect voor het bekleden van sofa’s, 
zitbanken en stoelen en werd ontwor-
pen met een polyolefinegaren dat haar 
haar hoogwaardige karakter geeft: 
lichtbestendig, zowel binnen als buiten 
te gebruiken, wasbaar, bestand tegen 
schimmels, chloor, vlekken van etenswar-
en. Door de samenstelling met gemengd 
chenillegaren voelt het heel zacht aan, 
met een chinélook. LAGOA ziet er met 
opzet onregelmatig uit voor een rustieke 
en chique stijl.

LAGOA is a semi-plain fabric reminiscent 
of traditional fabrics, the effect of which 
is both rustic and chic. This upholstery 
fabric is perfect for upholstering your 
sofas, armchairs and chairs and is woven 
with polyolefin thread, which gives it its 
high-performance properties: resistant 
to light, for indoor and outdoor, was-
hable, resistant to mould, chlorine and 
food stains . Made of blended chenille 
yarn, it is extremely soft to the touch, 
with a finely-woven appearance. LAGOA 
has an intentionally irregular appearance, 
which gives it its rustic chic effect.

LAGOA

LAGOA 111

LAGOA 112

LAGOA 113

LAGOA 114

Tissus - Stoffen - Fabrics | LAGOA 115 - 114 - 113 - 112 - 111

Fauteuil - Zetel - Armchair  | TROMSO - LAGOA 113

LAGOA 115
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Confection - Confectie - Confection | NAOS 000 
Canapé - Sofa | VARNA - MOHELI 101
Coussins - Kussens - Cushions | MADEIRA 001 - LAGOA 114 
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MOHELI et un faux uni structuré tissé 
avec un épais fil mélangé. Destiné à un 
usage siège, il est conçu avec un fil polyo-
léfine qui lui confère des propriétés de 
haute performance : résistance lumière, 
utilisation indoor/outdoor, lavable, ré-
sistance aux moisissures, au chlore, aux 
taches de nourriture. Un épais tissage 
à effet très «matière» qui lui confère un 
véritable look naturel. Il est décliné en 3 
coloris naturels.

MOHELI is een gestructureerde faux-
uni geweven met een dik gemengd 
garen. De stof is hoofdzakelijk bedoeld 
voor het bekleden van stoelen en werd 
ontworpen met een polyolefinegaren dat 
haar haar hoogwaardige karakter geeft: 
lichtbestendig, zowel binnen als buiten 
te gebruiken, wasbaar, bestand tegen 
schimmels, chloor, vlekken van etenswa-
ren. Een dik weefsel met een zeer mooie 
‘materiaal’structuur waardoor de stof er 
echt natuurlijk uitziet. Deze is verkrijg-
baar in 3 natuurlijke kleuren.

MOHELI is a structured semi-plain fabric 
woven with a thick blended thread. De-
signed for chairs, it is woven with polyole-
fin thread, which gives it its high-perfor-
mance properties: resistant to light, for 
indoor and outdoor use, washable, resis-
tant to mould, chlorine and food stains 
. A thick, very “material-looking” fabric 
giving it an ultra-natural look. It comes in 
3 natural colours.

MOHELI

M
O

H
ELI

MOHELI 101 MOHELI 103 MOHELI 105
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Tissu - Stof - Fabric | MOHELI 101

Canapé - Sofa | VARNA - MOHELI 101
Coussins - Kussens - Cushions | MADEIRA 001
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MADEIRA, un jeu de textures et de ma-
tières. Ce tissu combine des rayures de 
largeur variable dans une palette de tons 
naturels apportant une touche d’élé-
gance. Un mariage de textures et effets 
de matières variés, avec du relief pour 
les unes, et apportant une sensation de 
profondeur et de richesse avec des sur-
faces plus douces et soyeuses pour les 
autres. MADEIRA incarne l’élégance et 
l’innovation avec son fil polyoléfine qui 
lui confère des propriétés de haute per-
formance. 

MADEIRA, een spel van texturen en ma-
terialen. Deze stof combineert strepen 
van verschillende breedtes in een palet 
van natuurlijke tinten, wat een vleugje 
elegantie toevoegt. Een mix van texturen 
en gevarieerde materiaaleffecten, met 
reliëf voor sommige en een gevoel van 
diepte en volheid met zachtere, zijdeach-
tige oppervlakken voor andere. MADEI-
RA staat voor elegantie en innovatie met 
het polyolefinegaren dat haar haar hoo-
gwaardige karakter geeft. 

MADEIRA, a blend of textures and mate-
rials. This fabric combines stripes of va-
rying widths in a palette of natural tones 
providing a touch of elegance. A mar-
riage of textures and varied material ef-
fects, some embossed and others giving 
a sensation of depth and richness with 
softer and more silky surfaces. MADEIRA 
embodies elegance and innovation with 
its polyolefin thread, which gives it its 
high-performance properties.

MADEIRA 

M
AD

EIRA

MADEIRA 001

H
IG

H
   P

ERFORMANCE   
FA

B
R

IC

Coussin - Kussen - Cushion | MADEIRA 001
Passementerie - Garnituur - Trimmings | ELLA 10

Coussins - Kussens - Cushions | MADEIRA 001
Pouf FIRENZE 163cm | MADEIRA 001 - ALLANA  001
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FOGO - BOA VISTA

FOGO  est un tissu d’ameublement faux-
uni, décliné dans une palette de 6 coloris 
naturels et conçu principalement pour 
le recouvrement de sièges. Son effet de 
structure grâce au jeu de couleurs entre 
le fil de trame et le fil de chaine lui donne 
un aspect à la fois naturel et élégant. 
Conçu avec un fil polyoléfine, il est doté 
de propriété de haute performance: ré-
sistance lumière, utilisation indoor/out-
door, lavable, résistance aux moisissures, 
au chlore, aux taches de nourriture. Avec 
son coordonné BOA VISTA il crée une at-
mosphère douce et naturelle.

FOGO is een faux-uni meubelstof die 
verkrijgbaar is in een palet van 6 natuur-
lijke kleuren en die speciaal ontworpen is 
voor het bekleden van stoelen. Door het 
structuureffect, dankzij het kleurenspel 
tussen de inslag- en scheringdraden, kri-
jgt deze stof een natuurlijke en elegante 
uitstraling. Ontworpen met een polyole-
finegaren dat haar haar hoogwaardige 
karakter geeft: lichtbestendig, zowel 
binnen als buiten te gebruiken, wasbaar, 
bestand tegen schimmels, chloor, vlek-
ken van etenswaren. Met de bijpassende 
BOA VISTA creëer je een zachte, natuur-
lijke sfeer. 

FOGO is a semi-plain upholstery fabric 
available in 6 natural colours and de-
signed primarily for seat upholstery. Its 
structural effect, thanks to the play of 
colours between warp and weft yarns, gi-
ves it a natural and elegant appearance. 
Woven with polyolefin thread, it has 
high-performance properties: resistant 
to light, for indoor and outdoor use, was-
hable resistant to mould, chlorine and 
food stains . With its coordinating fabric, 
BOA VISTA, it creates a soft and natural 
ambiance.
 

Canapé | Sofa  - PARIS - CAMPO 002

FO
G

O
 - BO

A VISTA

FOGO 218 FOGO 219 FOGO 220

FOGO 222FOGO 221

Tissus - Stoffen - Fabrics | BOA VISTA 1001 - 1002 - 1003
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POUF FIRENZE 63cm | FOGO 220 - BOA VISTA 1003

FOGO 223

BOA VISTA 1001 BOA VISTA 1002 BOA VISTA 1003
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Canapé | Sofa  - PARIS - CAMPO 002POUF FIRENZE 63cm | FOGO 220 - BOA VISTA 1003

Fauteuil - Zetel - Armchair | ALLANA 005
Coussin - Kussen - Cushion | MADEIRA 001
Passementerie - Garnituur - Trimmings | ELLA 10

Coussins - Kussens - Cushions | TOLEDO 007 - FOGO 22 - 
TOLEDO 007 - FOGO 220 - MOHELI 105 - BOA VISTA 1001



37 |36
 |

BR
AV

A 
BRAVA

BRAVA, un tissu au style ethnique, natu-
rel et authentique, à l’aspect chiné très 
authentique. Décliné dans une palette 
de 3 coloris beige, gris et noir, il est idéal 
pour le recouvrement de canapés, fau-
teuils et sièges. Conçu à partir d’un fil 
polyoléfine, il est doté de  propriétés de 
haute performance: résistance lumière, 
utilisation indoor/outdoor, lavable, ré-
sistant aux moisissures, au chlore, aux 
taches de nourriture. 

BRAVA is een stof in etnische stijl, na-
tuurlijk en authentiek, met een zeer au-
thentieke chinélook. Ze is verkrijgbaar in 
3 kleuren: beige, grijs en zwart en is per-
fect voor het bekleden van sofa’s, zitban-
ken en stoelen. De stof is gebaseerd op 
een polyolefinegaren dat haar haar hoo-
gwaardige karakter geeft: lichtbestendig, 
zowel binnen als buiten te gebruiken, 
wasbaar, bestand tegen schimmels, 
chloor, vlekken van etenswaren. 

BRAVA, with its ethnic, natural and au-
thentic style, has a highly authentic, 
fine-woven finish. Available in 3 colours, 
beige, grey and black, it is perfect for 
upholstering sofas, armchairs and chairs. 
Woven with polyolefin thread, it has 
high-performance properties: resistant 
to light, for indoor and outdoor use, was-
hable, resistant to mould, chlorine and 
food stains.

BRAVA

BRAVA 001 BRAVA 002

BRAVA 004
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Canapé - Sofa - Zetel | CADIZ - BRAVA 004
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Canapé - Sofa  | HELSINKI - ALLANA 001
Coussins - Kussens - Cushions | ELECTRE 003 

Coussins - Kussens - Cushions | FOGO 219 - TOLEDO 006 ELLA 12  - MOHELI 103 LIVIA 12 - LAGOA 115 ELLA 10 - MOHELI 105 LIVIA 10 - TOLEDO 007 ELLA 10
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Un faux-uni doux au touché destiné à un 
usage siège et traité “Easy Care». Un trai-
tement spécial pour le nettoyage facile 
des taches, qui peuvent être simplement 
éliminées avec de l’eau et du savon. 
MIRA est disponible dans une gamme 
de 22 couleurs classiques, chaleureuses 
et profondes. 

Een zachte faux-uni bedoeld voor zit-
meubilair en behandeld met “Easy Care”. 
Een speciale behandeling om vlekken 
gemakkelijk te verwijderen. Ze kunnen 
eenvoudig met water en zeep worden 
weggeveegd. MIRA is verkrijgbaar in een 
gamma van 22 klassieke, warme en diepe 
kleuren. 

This semi-plain fabric is soft to the touch 
and is designed for seat upholstery, with 
an “Easy Care” finish. This special treat-
ment for easy cleaning means stains can 
be simply removed with soap and water. 
MIRA is available in a range of 22 classic, 
warm and deep colours.

MIRA

MIRA 266

MIRA 279

MIRA 282

MIRA 284

MIRA 321

MIRA 310

MIRA 267

MIRA 322

MIRA 265

MIRA 286

MIRA 311

MIRA 294

MIRA 295

MIRA 281

MIRA 297 MIRA 382 MIRA 289 MIRA 296 MIRA 291

MIRA 280 MIRA 380 MIRA 303

easy care
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GIZA est un tissu d’ameublement uni 
en grande largeur a l’aspect brut et na-
turel. Souple et doux, il est parfait pour 
la confection des rideaux, tentures et 
stores. Disponible dans une harmonie de 
10 coloris.

Deze effen meubelstof op grote bree-
dte heeft een bruut en natuurlijk aspect. 
Soepel en zacht, ideaal voor de confectie 
van gordijnen, overgordijnen en stores. 
Beschikbaar in een harmonie van 10 kleu-
ren. 

This plain wide width upholstery fabric 
has a raw, natural look. Being smooth 
and soft, it is perfect for making curtains, 
drapes and blinds. Available in an assort-
ment of 10 colours.

GIZA

GIZA 001

GIZA 800

GIZA 002

GIZA 015

GIZA 200

GIZA 058

GIZA 100

GIZA 067

GIZA 021 GIZA 007

Re
cy

cled  
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ECLIPSIS fait partie de notre gamme de 
tissus en grande largeur avec une laize 
de 300cm. Disponible dans une large 
gamme de 19 coloris, ECLIPSIS permet 
de créer une ambiance chaleureuse et 
confortable grâce à son côté obscur-
cissant. C’est un produit destiné à tous 
types de projets, aussi bien résidentiels 
que contract, puisqu’il est également 
non feu. 

ECLIPSIS maakt deel uit van ons gamma 
brede stoffen met een baanbreedte van 
300 cm. Ze is verkrijgbaar in een ruim as-
sortiment van 19 kleuren en creëert een 
warme en comfortabele sfeer dankzij de 
verduisterende eigenschappen. Dit pro-
duct is bestemd voor alle soorten pro-
jecten, zowel residentieel als commer-
cieel, omdat het ook brandveilig is. 

ECLIPSIS, at 300 cm wide, is part of our 
range of wide width fabrics. Available 
in a large range of 19 colours, ECLIPSIS 
creates a warm and comfortable am-
biance thanks to its dark edge. The fa-
bric is suited to all types of residential or 
contract projects as it is also non-flam-
mable.

ECLIPSIS
EC

LI
PS

IS

ECLIPSIS

ECLIPSIS 91

ECLIPSIS 23

ECLIPSIS 00

ECLIPSIS 22

ECLIPSIS 01

ECLIPSIS 31

ECLIPSIS 02

ECLIPSIS 61

ECLIPSIS 11

ECLIPSIS 64

ECLIPSIS 21

ECLIPSIS 63

ECLIPSIS 74

ECLIPSIS 99

ECLIPSIS 72 ECLIPSIS 62 ECLIPSIS 92 ECLIPSIS 97 ECLIPSIS 98



4
7 |4
6

 |

Avec une largeur de 320 cm, LUMEN est 
un in-between qui fait partie de notre 
gamme de tissus XXL spécialement 
conçus pour l’habillage de grandes fe-
nêtres et de baies vitrées. LUMEN a été 
imaginé en 23 tonalités et sa composi-
tion en 100% polyester en fait un produit 
stable au lavage. C’est un produit destiné 
à tous types de projets, aussi bien rési-
dentiels que contract, puisqu’il est éga-
lement non feu. 

Met een breedte van 320 cm, is LUMEN 
een in-between die deel uitmaakt van 
ons gamma XXL-stoffen die speciaal 
ontworpen zijn voor de bekleding van 
grote ramen en schuiframen. LUMEN is 
ontworpen in 23 kleuren en de samens-
telling van 100% polyester maakt het 
een goed wasbaar product. Dit product 
is bestemd voor alle soorten projecten, 
zowel residentieel als commercieel, 
omdat het ook brandveilig is. 

LUMEN, at 320 cm wide, is an in-between 
that is part of our XXL range of fabrics 
specially designed to dress wide ope-
nings and picture windows. LUMEN co-
mes in 23 shades and its 100% polyester 
composition means it is stable when 
washed. The fabric is suited to all types 
of residential or contract projects as it is 
also non-flammable.

LU
M

EN
LU

M
EN

LUMEN

LUMEN 22

LUMEN 03

LUMEN 13

LUMEN 04

LUMEN 05

LUMEN 12

LUMEN 92

LUMEN 11

LUMEN 01

LUMEN 21

LUMEN 02

LUMEN 31

LUMEN 32

LUMEN 76

LUMEN 82 LUMEN 81 LUMEN 95 LUMEN 97 LUMEN 94

LUMEN 77 LUMEN 73 LUMEN 72 LUMEN 71
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Melange de poyester et de lin, PHILAE 
fait partie de notre gamme de tissus 
XXL spécialement conçu pour l’habillage 
de grandes fenêtres et baies vitrées. Sa 
douceur au toucher, sa légèreté et sa 
texture aérée grâce au lin offre à la pièce 
une atmosphère paisible. Composé de 
polyester, il jouit également d’une belle 
stabilité (lavage, humidité et resistance 
lumière). PHILAE est décliné dans une 
palette de 10 coloris chaleureux. 

PHILAE maakt door zijn mengsel van 
polyester en linnen deel uit van ons gam-
ma XXL-stoffen die speciaal ontworpen 
zijn voor de bekleding van grote ramen 
en schuiframen. Zijn zachtheid, lichtheid 
en luchtige textuur dankzij het linnen ge-
ven de kamer een vredige look. Doordat 
het ook van polyester is gemaakt, is het 
ook zeer stabiel (bestand tegen wassen, 
vocht en licht). PHILAE is verkrijgbaar in 
een assortiment van 10 warme kleuren.  

PHILAE, a blend of polyester and linen, 
is part of our XXL range of fabrics spe-
cially designed to dress wide openings 
and picture windows. Its softness to the 
touch, lightness and aerated texture, 
thanks to the linen, create a peaceful at-
mosphere in any room. Made of polyes-
ter, it is also highly stable (washing 
stability, humidity and light resistance). 
PHILAE comes in a range of 10 warm co-
lours.

PH
ILAE

PH
IL

AE

PHILAE

PHILAE 01

PHILAE 04

PHILAE 02

PHILAE 05

PHILAE 03

PHILAE 06

PHILAE 07

PHILAE 10

PHILAE 08 PHILAE 09

Confection - Confectie - Curtains | PHILAE 03
Passementerie - Garnituur - Trimmings | JOY 244
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Avec une largeur de 310cm, SPECTRA 
fait partie de notre gamme de tissus XXL 
spécialement conçu pour l’habillage de 
grandes fenêtres et baies vitrées.  Com-
posé de polyester, coton et acrylique, il 
offre une belle souplesse, une douceur 
au toucher et jouit d’un subtile effet de 
brillance. Avec SPECTRA, vous avez l’as-
surance d’un esprit d’intimité tout en 
laissant légèrement passer la lumière. 
SPECTRA est décliné dans une large pa-
lette de coloris allant des tons neutres à 
des coloris foncés plus contrastés.  

Met een breedte van 310 cm, maakt 
SPECTRA deel uit van ons gamma 
XXL-stoffen die speciaal ontworpen zijn 
voor de bekleding van grote ramen en 
schuiframen.  Ze is gemaakt van polyes-
ter, katoen en acryl en voelt zacht en 
soepel aan, met een subtiele glans. Met 
SPECTRA ben je zeker van privacy terwijl 
het licht toch door kan schijnen. SPEC-
TRA is verkrijgbaar in een groot aantal 
kleuren, van neutrale tinten tot contras-
terende donkere tinten. 

SPECTRA, at 310cm wide, is part of our 
XXL range of fabrics specially designed 
to dress wide openings and picture win-
dows.  Made of polyester, cotton and 
acrylic, it is pleasingly pliable, soft to 
the touch and offers a subtle brightness. 
SPECTRA provides you with a sense of 
privacy, while gently letting in the light. 
SPECTRA comes in a wide range of co-
lours ranging from neutral tones to dar-
ker, more contrasted colours.

SPECTRA
SP

EC
TR

A

SPECTRA

SPECTRA 101

SPECTRA 206

SPECTRA 102

SPECTRA 207

SPECTRA 103

SPECTRA 301

SPECTRA 104 SPECTRA 201 SPECTRA 202

Tissu -  Stof - Fabric| SPECTRA 301
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

CANAPES
SOFAS

Confection - Confectie - Curtains | NAOS 000
Canapé - Sofa | REYKJAVIK - OURIKA 001
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

ALICANTE

ALMERIA

Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

AMSTERDAM

BARCELONA
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

BERLIN

BRUXELLES

Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

Canapé - Sofa | BERLIN - ORIENT 401
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVATissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

CADIZ

COPENHAGUE

Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

CORDOBA

CORDOU



6
1 |6
0

 |
CAN

APES - SO
FAS

CA
N

AP
ES

 - 
SO

FA
S

Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVATissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

Canapé - Sofa | CORDOBA - ERNEST 062
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

EDIMBOURG

FARO

Canapé - Sofa | FARO



6
5 |6
4

 |
CAN

APES - SO
FAS

CA
N

AP
ES

 - 
SO

FA
S

Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

HAMBOURG

HELSINKI

Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

Confection - Confectie - Curtains | ELECTRE 003
Canapé - Sofa | HELSINKI - ALLANA 001
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVATissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

MUNICH

OLBIA

  Canapé - Sofa | OLBIA
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVATissus -  Stoffen - Fabrics| NOVATissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

PARIS

REYKJAVIK

Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVATissus -  Stoffen - Fabrics| NOVATissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

ROMA

STOCKHOLM
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVATissus -  Stoffen - Fabrics| NOVATissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

UTAH

VARNA

Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVATissus -  Stoffen - Fabrics| NOVATissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

 Canapé - Sofa | UTAH -  CAPRI 101
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

FAUTEUILS 
ZETELS
ARMCHAIRS

Chaises - Zetels - Chairs | BERGEN - FOGO 222
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

   ANDORA                                          BARI                                              BERGEN                              

   CRACOVIA                                   GLASGOW                                          LYON                           

   PALERMO                                       ROTTERDAM                                 VIENNA                              

Chaises - Zetels - Armchairs | VIENNA - CAMPO 001
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

Confection - Confectie - Curtains | NAOS 000
Canapé - Sofa - Zetel | REYKJAVIK - OURIKA 001

    ANTWERP                                                     HELSINKI

   LUBLIN                                                                  MALMO

Fauteuil - Zetel - Armchair | HELSINKI - ALLANA 001
Coussin - Kussen - Cushion | ELECTRE 003
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

            MERIDA                                                             NICOSI

   OVIEDO                                                                  OSLO

Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

            PHOENIX                                                             RIGA

     SOHO                                                                  TALLINN
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

    TROMSO                                                          FIRENZE

Pouf FIRENZE 75cm | TOLEDO 006
Pouf FIRENZE 63cm | MAYOTTE 003
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Tissus -  Stoffen - Fabrics| NOVA

Pouf FIRENZE 75cm | TOLEDO 006
Pouf FIRENZE 63cm | MAYOTTE 003

Coussins - Kussens - Cushions | RIAD 902 - ATELIER 01
Passementerie - Garnituren - Trimmings | DONNA 03 - FAIRIES 03

DONNA 01

DONNA 02

DONNA 03

FAIRIES 01

FAIRIES 02

FAIRIES 03

Coussin - Kussen - Cushion | ORIENT 403
Passementerie - Garnituren - Trimmings | FAIRIES 02

ELLA 12

ELLA 10

ELLA 11

Coussin - Kussen - Cushion | LAGOA 115 - MOHELI 105 - TOLEDO 007
Passementerie - Garnituren - Trimmings | ELLA 10 - LIVIA 10 - ELLA 10
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Pouf FIRENZE 75cm | TOLEDO 006
Pouf FIRENZE 63cm | MAYOTTE 003

Coussins - Kussens - Cushions | RIAD 902 - ATELIER 01
Passementerie - Garnituren - Trimmings | DONNA 03 - FAIRIES 03

LIVIA 10 LIVIA 11 LIVIA 12

Coussin - Kussen - Cushion | MOHELI 105 -103
Passementerie - Garnituren - Trimmings | LIVIA 10 - 12

JOY 108 JOY 195 JOY 244

MAYA 108 MAYA 195 MAYA 244

Coussin - Kussen - Cushion | TOLEDO 003 - MAYOTTE 003
Passementerie - Garnituren - Trimmings | JOY 195
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Code Français Anglais Néerlandais

AF Autres fibres Other fibres Andere vezels

C Coton Cotton Katoen

L Lin Linen Linnen

PA Polyamide Polyamide Polyamide

PC Acrylique Acryl Acryl

PO Polyoléfine Polyolefin Polyolefine

PST Polyester Polyester Polyester

V Viscose Viscose Viscose

W Laine Wool Wol

Ne pas laver
Niet wasbaar
Do not wash

Lavage à 30°C maximum
Wassen max 30 ° C
Washing max 30°C

Lavage à 40 ° maximum
Wassen max 40 °
Washing not above 40°

Chlorage interdit
Niet bleken
Do not bleach

Ne pas repasser
Niet strijken
Do not iron

Repassage à l’envers
Strijken op de achterkant
Iron on reverse

Repassage à une température maximale de 110°C -  Sans vapeur
Strijken op maximaal 110 ° C - Zonder stoom 
Ironing at maximum 110 ° C - Without steam

Repassage à une température maximale de 110°C
Strijken op maximaal 110 ° C
Ironing at maximum 110 ° C

Repassage à une température maximale de 150°C
Strijken op maximaal 150 ° C
Ironing at maximum 150 ° C

Nettoyage à sec - Perchloréthylène
Professionele stomerij
Professional dry cleaning

Nettoyage à sec - Perchloréthylène avec précaution
Professionele stomerij - Zacht proces 
Professional dry cleaning - Gentle process

Ne pas sécher en tambour
Niet trumbly drogen
Do not trumbly dry

NOM
NAAM
NAME

COLORIS
KLEUREN
COLOURS

LARGEUR 
BREEDTE 
WIDTH

RACCORD
RAPPORT
REPEAT

POIDS G/M2

GEWICHT
WEIGHT

COMPOSITION
SAMENSTELLING 

CONTENT

ENTRETIEN 
ONDERHOUD

CLEANING

USAGE 
GEBRUIK 

USE
MARTINDALE PILLING RES. 

LUM

BOA VISTA 3        140 ↨  2
↔ stripe 585 65% PC 32% PO 

3% PST 30 000 4-5 7

BRAVA 3        155          - 450 100% PO 30 000 4-5 7

COMORES 3 138 ↨  71
↔ 69 957 100% PO 40 000 5-5 7

ECLIPSIS 19 300 H - 335 100% PST - - 5

FOGO 6        140 - 565 71% PC 26% PO 
3% PST 30 000 4-5 7

GIZA 10        140 - 660 75% C 20% PST 
5% AF 100 000 3-4 4,5

LAGOA 5        140 - 818 100% PO 40 000 5-5 7

LUMEN 23 320 H - 200 100% PST - - 5

MADEIRA 1 138 ↨  39
↔ stripe 717 100% PO 40 000 5-5 7

MAYOTTE 2        138 ↨  11,5
↔ stripe 693 100% PO 40 000 5-5 7

MIRA 22 140 - 338 100% PST 100 000 4-5 5

MOHELI 3        140 - 700 97% PO 3% PST 60 000 4-5 7

PHILAE 10 310 H - 324 67% PST 33% L - - 4,5

SPECTRA 9 310 H - 325 58% PST 232% C 
19% PAN - - 5

TOLEDO 3        138 ↨  69
↔ 34.5 957 100% PO 40 000 5-5 7
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HAUTEMENT RÉSISTANT 
Résistant aux moisissures, aux 
bactéries, à l’humidité, au
chlore, aux taches de nourriture 
et à la sueur.
Lavable en machine à 40°C.

ECO-FRIENDLY & DURABLE
100% recyclable.
100% non toxique.
Certification Oeko-Tex de classe 
100.

PERFORMANT
Pilling : 5
Martindale : min 35 000   
Résistance lumière : 7

IN / OUTDOOR

ZEER BESTENDIG
Bestendig tegen schimmel, bac-
teriën, vochtigheid,
chloor, voedselvlekken en zwee-
tvlekken.
Machine wasbaar 40°C.

MILIEUVRIENDELIJK & 
DUURZAAM
100% recycleerbaar.
100% niet giftig.
Classificatie 100 in de Oeko-Tex 
classificatie.

PERFORMANT
Pilling : 5 
Martindale : min 35 000
Lichtechtheid : 7

IN / OUTDOOR

HIGHLY RESISTANT
Resistant to fungus, bacteria, sun 
light, humidity, chlorine,
food stains and sweat.
Machine washable 40°C.

ECO-FRIENDLY & DURABLE
100% recyclable.
100% non toxic.
100 class Oeko Tex Certificate.

PERFORMANT
Pilling : 5 
Martindale : min 35 000
Lightfastness : 7

IN / OUTDOOR

HIGH PERFORMANCE

TISSUS EN EXTRA GRANDE 
LARGEUR
Les tissus XXL ont une laize utile 
de minimum 320 cm.

PAS DE COUTURE NÉCESSAIRE
Une tenture grande largeur est 
faite d’une seule pièce, il n’est 
donc pas nécessaire de coudre 
des bandes ensemble, on évite 
aussi les coutures inesthétiques. 

UN TOMBÉ PARFAIT
Comme il n’est pas nécessaire de 
coudre des bandes côte à côte, 
les rideaux tombent de manière 
totalement naturelle, avec un 
plissé uniforme. 

STOFFEN IN EXTRA LARGE 
BREEDTE
XXL-stoffen hebben een mini-
male breedte van 320 cm.

NAAIEN IS NIET NODIG
Het gordijn is uit één stuk ge-
maakt, het is dus niet nodig om 
stroken aan elkaar te naaien. Het 
vermijdt ook lelijke naden.

EEN PERFECTE VAL
Omdat het niet nodig is om naast 
elkaar liggende stroken te naaien, 
vallen de gordijnen volledig na-
tuurlijk, met een gelijkmatige 
plooi.

EXTRA LARGE WIDTH FABRICS
XXL fabrics have a minimum 
width of 320 cm.

NO SEWING REQUIRED
The curtain is made in one piece, 
so there is no need to sew strips 
together, it also avoids unsightly 
seams.

A PERFECT FALL
Since there is no need to sew 
side-by-side strips, the curtains 
fall completely naturally, with an 
even pleat.

EXTRA GRANDE LARGEUR - EXTRA LARGE BREEDTE - EXTRA LARGE WIDTH 
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100% RECYCLÉ
Les tissus de la gamme ECO sont 
recyclés à 100% selon la norme 
GRS (Global Recycle Standard). 
Les fils sont issus de fibres recy-
clées à partir de tissus et vête-
ments usagés.

100% GERECYCLEERD
100% gerecycleerd stof volgens 
het GRS certification. Zijn draden 
zijn afkomstig van gerecycleerde 
vezels uit gebruikte stoffen en 
kleding.

100% RECYCLED
100% recycled product according 
to the GRS standard, coming 
from fibers recycled from used 
fabrics and clothing.

RECYCLE - GERECYCLEERD - RECYCLED

ENTRETIEN FACILE
Grâce à un finissage spécial à 
base de nanoparticules, les tex-
tiles EASY CARE sont oléofuges, 
anti-salissures.
En surface, les nanoparticules 
forment une fine couche de pro-
tection.

Les molécules d’eau, de saleté 
et d’huile roulent sur la surface 
créée par ces nanoparticules et 
n’adhèrent pas au tissu. Il per-
met d’éliminer par un nettoyage 
à l’eau et avec un savon doux, 
presque toutes les taches mé-
nagères, à base d’huile ou d’eau 
(huile d’olive, vin rouge, café, thé, 
lait, jus de fruit, confiture, etc.).

GEMAKKELIJKE SCHOONMAAK 
Dankzij een speciale afwerking 
op basis van nanodeeltjes zijn 
de geweven stoffen EASY CARE 
olieafstotend, vuilafstotend. Aan 
het oppervlak vormen de nano-
deeltjes een dunne bescher-
mende laag. 

Water-, vuil- en oliemoleculen 
rollen van het oppervlak dat door 
deze nanodeeltjes wordt gevor-
md en hechten zich niet aan de 
stof. Door reiniging met water en 
milde zeep kunnen bijna alle hui-
shoudelijke vlekken op basis van 
olie of water worden verwijderd 
(olijfolie, rode wijn, koffie, thee, 
melk, fruitsap, confituur, enz.).

EASY CLEANING
Due to its special nanoparticle 
finish, EASY CARE fabrics are 
oil-repellent, dirt-repellent.The 
nanoparticles form a thin protec-
tive layer on the surface. 

Water, dirt and oil particles are 
carried along the surface by 
these nanoparticles and do not 
enter the fabric itself. It allows 
you to remove almost all oil and 
water based household stains 
(olive oil, red wine, coffee, tea, 
milk, fruit juice, jam, etc.) just with 
soap and water.

Les collections VANO Home Inte-
riors regroupent une gamme de 
textiles dotés de labels qui leurs 
confèrent certaines spécificités 
techniques, écologiques ou re-
latives à leur entretien. Ce guide 
recense nos labels et fournit les 
explications utiles à leur compré-
hension.

De VANO Home Interiors col-
lecties omvatten een reeks tex-
tielproducten met labels die 
hen bepaalde technische, eco-
logische of onderhoudsgere-
lateerde specificiteiten geven. 
Deze gids bevat een lijst van onze 
labels en de nodige uitleg om ze 
te begrijpen.

The VANO Home Interiors collec-
tions include a range of textiles 
with labels that give them certain 
technical, ecological or care-re-
lated specificities. This guide 
lists our labels and provides the 
explanations needed to unders-
tand them.

EASY - CARE

LA
BE

LS

LABELS

NON FEU - BRANDVRIJ - FIREPROOF

RESISTANCE AU FEU
Nos tissus dotés du label non feu
sont résistants au feu grâce au
traitement de leur fibre.
Ces tissus sont ignifugés dans
la masse à leur confection,
avec classement au feu M1
pour certaines références, les
rendant nimflammables. 

BRANDWERENDHEID
Onze stoffen met het
onbrandbaarheidslabel zijn
brandwerend dankzij de
behandeling van hun vezels.
Deze stoffen zijn bij de fabricage
in de massa brandwerend
gemaakt, met voor bepaalde
referenties een brandklasse M1,
waardoor ze onbrandbaar zijn.

FIRE RESISTANCE
Our fabrics with the non-fire label
are fire resistant thanks to the
treatment of their fiber.
These fabrics are fireproofed in
the mass at their manufacture,
with fire classification M1 for
certain references, making them
non-flammable.
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VANO HOME INTERIORS SPRL

Avenue Newton, 3 
1300 Wavre
Belgium

Tel : +32 10 24 10 40 
Fax : +32 10 24 17 45

vano@vanohomeinteriors.be

www.vanohomeinteriors.be 

SHOWROOM VANO

Tienne de la Petite Bilande
1300 Wavre
Belgium

Bruxelles-Wallonie
Christophe DAGOREAU
+32 477 27 71 71
c.dagoreau@vanohomeinteriors.be

Anvers – Campinne
Wesley MANDEVILLE
+32 474 82 74 50
wesley.mandeville@ 
vanohomeinteriors.be 

Flandres
Catherine ELEWAUT
+32 476 56 25 63
catherine.elewaut@gmail.com

Noord-Nederland
Henry KIPPERS
+31 651 569 932
info@kippersagenturen.nl
http://www.kippersagenturen.nl/

Zuid-Nederland
Elvis JOSEPHA
+31 613668633
info@elvisjosephacollection.nl

Lyon / Alsace
Michel SUBLET
+33 6 16 01 08 09
msg.vente@cegetel.net

Nord
Christophe DAGOREAU
+32 477 27 71 71
c.dagoreau@vanohomeinteriors.be

Ouest
Nicolas VAN OOST
+32 471 35 72 69
n.vanoost@vanohomeinteriors.be

Paris
Showroom Cleo C
+33 1 43 29 61  70
cleoparis@cleoc.fr

Sud-Est & Sud-Ouest
Bastien DODILLON
+33 6 29 64 26 36
bastien.representant@gmail.com

CONTACTS          BELGIQUE

NEDERLAND FRANCE
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